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Wykręcić wkręt blokujący 
skrzydełko M6
Unscrew the locking screw M6.
Abschrauben die
Sicherheitsschraube (M6) des 
Flügel

Otworzyć drzwi.
Open the door
öffne die Tür
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Wykręcić całkowicie wkręt 
do regulacjio w pionie.
Unscrew the screw for vertical 
adjustment.
Gänzlich abschrauben die 
Einstellschraube für vertikale 
Einstellung.

W miejsce wkręta do regulacji w pionie wkręcić śrubę z gwintem M12x50 
Wkręcająć śrubę górne skrzydełko jest spychane z podstawy.
In place of the screw for vertical adjustment, screw in the M12x50 screw.
While Screwing Up up the bolt, the wing is pushed out of the base.
Anstelle dir Einstellschraube für vertikale Einstellung einschrauben die Schraube mit 
Gewinde M12x50
Durch einschrauben der Schraube der obere Flügel ist abdrängen von der Grundlage.

INSTRUKCJA DEMONTAŻU TRZECIEGO SKRZYDEŁKA ZAWIASU WPCV AXL 
(ZAWIASY LAKIEROWANE)

REMOVAL MANUAL OF THE THIRD WINGS OF WPCV AXL HINGLE (VARNISHED HINGES) 
DEMONTAGENLEITUNG DES DRITTEN FLÜGES SCHARNIERS WPCV AXL (LACKIERTE

SCHARNIERE)
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